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GB | Wireless Sensor

Specifications:

outdoor temperature: -20 °C to +60 °C

temperature resolution: 0.1 °C

temperature measurement accuracy: +2 °C
transmission frequency 433 MHz, 3 mW e.r.p. max.
radio signal range: up to 60 m in an open area
power supply: 2x 1.5V AAA batteries (not included)
dimensions and weight without batteries: 30 X 50 x 97 mm, 47 g
Sensor Description

(see Fig. 1)

1 - button for setting °C/°F unit of temperature

2 -TX button

3 - hole for hanging

4 - sensor channel number 1/2/3 setting

2



5 - battery compartment

6 - stand

7 - ¥ sensor channel number 1/2/3 icon

8 - outdoor temperature

9 - LED of signal transmission from the sensor

Attention

Only use 1.5V alkaline batteries of the same type; do not use recharge-
able 1.2V batteries.

Lower voltage may cause the sensor and station to not function.

We recommend placing the sensor on the north side of the house.
The range of the sensor may decrease substantially in areas with large
number of obstacles. The sensor is resistant to dripping water; however,
it should not be exposed to sustained rain. Do not place the sensor on
metal objects as these would reduce transmission range.

The sensor can be placed vertically or hung on a wall.

Pairing the Sensor with the Weather Station
1. Long-press the CHANNEL button on the back of the weather
station; the T icon will start flashing.

. Remove the cover from the battery compartment and insert
batteries (2 x 1.5V AAA).

. Set the sensor channel number (1, 2, 3) of choice by sliding the
switch (icon no. 4) located in the battery compartment of the
sensor.The channel number will be shown on the sensor's display
on the right. Data from the sensor will be loaded into the station
within 3 minutes. Repeat the whole process or press the TX button
if sensor signal is not detected.

Safety Instructions and Warnings

Read the user manual before using the device

/\ Follow the safety instructions stated in the manual

N
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The product is designed to serve reliably for many years if used
properly.
+ Read the manual carefully before using this product.
« Do not expose the product to direct sunlight, extreme cold and
humidity and sudden changes in temperature.



Do not place the product in locations prone to vibration and
shocks - these may cause damage.
Do not expose the product to excessive force, impacts, dust, high
temperatures or humidity - these may cause malfunction, shorter
battery life, damage to batteries and deformation of plastic parts.
Do not expose the product to rain or moisture if it is not designed
for outdoor use.
Do not place any open flame sources on the product, e.g. a lit
candle, etc.
Do not place the product in places with inadequate air flow.
Do not insert any objects in the product vents.
Do not tamper with the internal electric circuits of the product
- doing so may damage the product and will automatically void
the warranty.
To clean the product, use a slightly moistened soft cloth. Do not
use solvents or cleaning agents - they could scratch the plastic
parts and cause corrosion of the electric circuits.
Do not submerse the product in water or other liquids or expose
it to dripping or splashing water.
If the product becomes damaged or defective, do not perform any
repairs yourself; bring it for repair to the store where you bought it.
This device is not intended for use by persons (including children)
whose physical, sensory or mental disability or whose lack of
experience or knowledge prevents them from using it safely.
Such persons should be instructed in how to use the device and
should be supervised by a person responsible for their safety.
E Do not dispose with domestic waste. Use special collection
points for sorted waste. Contact local authorities for information
mmm about collection points. If the electronic devices would be
disposed in landfill, dangerous substances may reach groundwater
and subsequently food chain, where it could affect human health.

Hereby, EMOS spol. s r. o. declares that the radio equipment type
E08835 is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of
the EU declaration of conformity is available at the following internet
address: http://www.emos.eu/download.



Specifikace:
venkovni teplota: -20 °C az +60 °C
rozliseni teploty: 0,1 °C
presnost méfeni teploty: +2 °C
prenosova frekvence 433 MHz, 3 mW e.r.p. max.
dosah radiového signalu: az 60 m ve volném prostoru
napajeni: 2x 1,5V AAA baterie (nejsou soucasti)
rozméry a hmotnost bez baterii: 30 X 50 x 97 mm, 47 g
Popis ¢idla
(vizobr. 1)
1 - tlacitko nastaveni jednotky teploty °C/°F
2 - tlacitko TX
3 - otvor pro zavéseni
4 - nastaveni Cisla kandlu cidla 1/2/3
5 - bateriovy prostor
6 - stojanek
7-$1/2/3 ikona &isla kanalu ¢idla
8 - venkovni teplota
9 - LED dioda pfenosu signalu z ¢idla
Upozornéni
Pouzivejte pouze alkalické 1,5 V baterie stejného typu, nepouzivejte
nabijeci 1,2V baterie.
Nizsi napéti miize zplsobit nefunkénost ¢idla i stanice.
Doporuc¢ujeme umistit ¢idlo na severni stranu domu. V zastavénych
prostorach muze dosah ¢idla rapidné klesnout. Cidlo je odoIné kapajici
vodé, nevystavujte jej viak trvale pisobeni desté. Cidlo neumistujte
na kovové predméty, snizi se tim dosah jeho vysilani.
Cidlo mazete umistit vertikalné nebo povésit na zed.
Sparovani ¢idla s meteostanici
1. Dlouze stisknéte tla¢itko CHANNEL na zadni strané meteostanice,
zac¢ne blikat ikona F.
2. Nazadnistrané cidla oddélejte kryt bateriového prostoru a vlozte
baterie (2x 1,5V AAA).



3. Nastavte pozadované ¢islo kanalu ¢idla (1, 2, 3) posunutim
prepinace (ikona ¢. 4), které je umisténé v bateriovém prostoru
cidla. Cislo kandlu bude zobrazeno na displeji ¢idla vpravo. Do
3 minut dojde na meteostanici k na¢teni udajt z ¢idla. Nedojde-li
k vyhledani signalu cidla, stisknéte tlacitko TX nebo zopakujte
cely postup znovu.

Bezpecnostni pokyny a upozornéni
Pied pouzitim zafizeni prostudujte ndvod k pouziti.
/\ Dbejte bezpecnostnich pokyni uvedenych v tomto névodé.

Vyrobek je navrzen tak, aby pfi vhodném zachazeni spolehlivé slouzil
fadu let.

« Nez zac¢nete s vyrobkem pracovat, pozorné si proctéte uziva-
telsky manudl.
Nevystavujte vyrobek pfimému slunecnimu svétlu, extrémnimu
chladu a vihku a néhlym zménam teploty.
Neumistujte vyrobek do mist nachylnych k vibracim a otfestim -
mohou zpUsobit jeho poskozeni.
Nevystavujte vyrobek nadmérnému tlaku, narazdim, prachu, vy-
soké teploté nebo vlhkosti — mohou zpUsobit poruchu funkénosti
vyrobku, krat$i energetickou vydrz, poskozeni baterii a deformaci
plastovych casti.
Nevystavujte vyrobek desti ani vihku, neni-li uren pro venkovni
pouziti.
Neumistujte na vyrobek zadné zdroje otevieného ohné, napi.
zapalenou svicku apod.
Neumistujte vyrobek na mista, kde neni zajisténo dostatecné
proudéni vzduchu.
Nevsunujte do vétracich otvord vyrobku zadné predméty.
Nezasahujte do vnitinich elektrickych obvod vyrobku - mizete
jej poskodit a automaticky tim ukoncit platnost zaruky.
K cisténi pouzivejte mirné navihceny jemny hadfik. Nepouzivejte
rozpoustédla ani Cistici pripravky — mohly by poskrabat plastové
casti a narusit elektrické obvody.
Vyrobek neponofujte do vody ani jinych kapalin a nevystavujte
kapajici ani strikajici vodé.



« P¥i poskozeni nebo vadé vyrobku neprovadéjte zadné opravy
sami, predejte jej k opravé prodejci, kde jste jej zakoupili.

« Tento pfistroj neni uréen pro pouzivani osobami (véetné déti),
jimz fyzicka, smyslova nebo mentélni neschopnost ¢i nedostatek
zkusenosti a znalosti zabranuje v bezpe¢ném pouzivani pfistroje,
pokud na né nebude dohlizeno nebo pokud nebyly instruovany
ohledné poutziti tohoto pfistroje osobou zodpovédnou za jejich
bezpecnost.

Vyrobek Ize provozovat na zakladé vieobecného opravnéni
¢.VO-R/10/01.2019-1.
E Nevyhazujte elektrické spotiebice jako netfidény komunalni
odpad, pouzijte sbérnd mista tfidéného odpadu. Pro aktualni
mmm informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni dfady. Pokud
jsou elektrické spotiebice ulozené na skladkach odpadkd, nebezpec-
né latky mohou prosakovat do podzemni vody a dostat se do potrav-
niho fetézce a poskozovat vase zdravi.
Timto EMOS spol. s r. o. prohlasuje, ze typ radiového zafizeni
E08835 je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU pro-
hlaseni o shodé je k dispozici na téchto internetovych strankach
http://www.emos.eu/download.

SK | Bezdrotové cidlo

Specifikacia:

vonkajsia teplota: -20 °C az +60 °C

rozlisenie teploty: 0,1 °C

presnost merania teploty: +2 °C

prenosova frekvencia 433 MHz, 3 mW e.r.p. max.
dosah radiového signalu: az 60 m vo volnom priestore
napajanie: 2x 1,5V AAA batérie (nie su stcastou)
rozmery a hmotnost bez batérii: 30 X 50 x 97 mm, 47 g
Popis cidla

(vid'obr. 1)

1 - tlacidlo nastavenia jednotky teploty °C/°F

2 -tlacidlo TX

3 - otvor pre zavesenie



4 - nastavenie Cisla kanalu ¢idla 1/2/3

5 — batériovy priestor

6 - stojancek

7 - $1/2/3 ikona ¢isla kanélu ¢idla

8 - vonkajsia teplota

9 - LED di6da prenosu signalu z ¢idla

Upozornenie

Pouzivajte len alkalické 1,5 V batérie rovnakého typu, nepouzivajte
nabijacie 1,2 V batérie.

Nizsie napétie moze sposobit nefunkénost ¢idla aj stanice.
Odportc¢ame umiestnit ¢idlo na severnt stranu domu.V zastavanych
priestoroch méze dosah ¢idla rapidne klesnut. Cidlo je odolné kvap-
kajucej vode, nevystavujte ho viak trvalému pésobeniu dazda. Cidlo
neumiestriujte na kovové predmety, znizi sa tym dosah jeho vysielania.
Cidlo mézete umiestnit vertikalne alebo zavesit na stenu.

Sparovanie cidla s meteostanicou
1. Dlhsie stlacte tlacidlo CHANNEL na zadnej strane meteostanice,
za¢ne blikat ikona 7.

. Nazadnej strane ¢idla oddelte kryt batériového priestoru a vlozte
batérie (2x 1,5V AAA).

. Nastavte pozadované ¢islo kandlu ¢idla (1, 2, 3) posunutim prepi-
naca (ikona ¢. 4), ktory je umiestneny v batériovom priestore ¢idla.
Cislo kanalu bude zobrazené na displeji ¢idla vpravo.

Do 3 minut ddjde na meteostanici k nacitaniu udajov z ¢idla. Ak

nedojde k vyhladaniu signalu ¢idla, stlacte tlacidlo TX alebo zopakujte

cely postup znova.

Bezpecnostné pokyny a upozornenia

pred pouzitim zariadenia si prestudujte ndvod na pouzitie

/\ Dbajte na bezpecnostné pokyny uvedené v tomto ndvode

N
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Vyrobok je navrhnuty tak, aby pri vhodnom zaobchadzani spolahlivo
slazil niekolko rokov.
+ Skor ako za¢nete s vyrobkom pracovat, pozorne si preditajte
uzivatelsky manual.



Nevystavujte vyrobok priamemu sine¢nému svetlu, extrémnemu
chladu a vlhku a nahlym zmenam teploty.

Neumiestriujte vyrobok do miest nachylnych na vibracie a otrasy
- mdzu spbsobit jeho poskodenie.

Nevystavujte vyrobok nadmernému tlaku, narazom, prachu,
vysokej teplote alebo vlhkosti — m6zu sposobit poruchu funke-
nosti vyrobku, kratsiu energetickd vydrz, poskodenie batérii a
deforméciu plastovych ¢asti.

Nevystavujte vyrobok dazdu ani vlhku, ak nie je ur¢eny na
vonkajsie pouzitie.

Neumiestrujte na vyrobok Ziadne zdroje otvoreného ohna, napr.
zapalenu sviecku a pod.

Neumiestriujte vyrobok na miesta, kde nie je zaistené dostatocné
prudenie vzduchu.

Nevkladajte do vetracich otvorov vyrobku ziadne predmety.
Nezasahujte do vnutornych elektrickych obvodov vyrobku -
mozete ho poskodit a automaticky tym ukoncit platnost zaruky.
Na ¢istenie pouzivajte mierne navlh¢ent jemnu handri¢ku. Nepo-
uzivajte rozpustadla ani ¢istiace pripravky — mohli by poskriabat
plastové ¢asti a narusit elektrické obvody.

Vyrobok neponarajte do vody ani inych kvapalin a nevystavujte
kvapkajucej ani striekajucej vode.

Pri poskodeni alebo vade vyrobku neprevéadzajte ziadne opravy
sami, odovzdajte ho k oprave predajcovi, kde ste ho zakupili.
Tento pristroj nie je ureny na pouzivanie osobami (vratane deti),
ktorym fyzicka, zmyslova alebo mentélna neschopnost ¢i nedo-
statok skusenosti a znalosti zabrafuje v bezpe¢nom pouzivani
pristroja, pokial na ne nebude dohliadnuté alebo pokial neboli
instruované ohladom pouzitia tohto pristroja osobou zodpoved-
nou za ich bezpe¢nost.

E Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunalny

odpad, pouzite zberné miesta triedeného odpadu. Pre aktualne

mmm informacie o zbernych miestach kontaktujte miestne trady.
Pokial su elektrické spotrebice ulozené na skladkach odpadkov, ne-
bezpecné latky mozu presakovat do podzemnej vody a dostat sa do
potravinového retazca a poskodzovat vase zdravie.
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EMOS spol. sr. 0. tymto vyhlasuje, ze radiové zariadenie typu E08835 je
v stlade so smernicou 2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese: http://www.emos.eu/download.

PL | Czujnik bezprzewodowy

Specyfikacja:

temperatura zewnetrzna: 0 °C do +60 °C

rozdzielczo$¢ temperatury: 0,1 °C

doktadno$¢ pomiaru temperatury: +2 °C

czestotliwo$¢ transmisji 433 MHz, 3 mW E.R.P. maks.

zasieg sygnatu radiowego: do 60 m na wolnej przestrzeni

zasilanie: baterie 2x 1,5V AAA (brak w komplecie)

wymiary i waga bez baterii: 30 x 50 x 97 mm, 47 g

Opis czujnika

(patrzrys. 1)

1 - przycisk do ustawiania jednostki temperatury °C/°F

2 - przycisk TX

3 - otwor do zawieszania

4 - ustawienie numeru kanatu czujnika 1/2/3

5 - pojemnik na baterie

6 — podstawka

7 - % 1/2/3 ikona numeru kanatu czujnika

8 — temperatura zewnetrzna

9 - dioda LED transmisji sygnatu z czujnika

Uwaga

Stosujemy tylko 1,5V baterie alkaliczne tego samego typu, nie korzy-
stamy z baterii 1,2V do dotadowywania.

Nizsze napiecie moze spowodowac unieruchomienie czujnika i stacji.
Zalecamy umiesci¢ czujnik z pétnocnej strony domu. Zasieg czujnika
moze gwattownie zmale¢ w zastawionych pomieszczeniach. Czujnik
jestodporny na kapigca wode, ale lepiej go nie narazac na ciggte dziata-
nie deszczu. Czujnika nie umieszczamy na przedmiotach metalowych,
bo zmniejsza to zasieg jego nadawania.

Czujnik mozna umiesci¢ pionowo albo zawiesi¢ go na scianie.

10



Sparowanie c ze stacjg logiczng
1. Sparowanie czujnika ze stacjg meteorologiczng CHANNEL w
tylnej czesci stacji meteorologicznej, az nie zacznie migaé ikona %

. Z tylu czujnika zdejmujemy pokrywke pojemnika na baterie
i wktadamy baterie (2x 1,5V AAA).

. Ustawiamy wymagany numer kanatu czujnika (1, 2, 3) przesuwajac
przetacznik (ikona nr 4), ktéry znajduje sie w pojemniku na baterie
czujnika. Numer kanatu bedzie wyswietlany na wyswietlaczu
czujnika z prawej strony. W czasie do 3 minut dojdzie do odczy-
tania przez stacje meteorologiczna danych z czujnika. Jezeli nie
dojdzie do odebrania sygnatu z czujnika, naciskamy przycisk TX
albo powtarzamy catg procedure.

Zalecenia bezpieczenstwa i ostrzezenia

0 Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy przeczytac instrukcje

uzytkowania

APrzestrzegamy zasad bezpieczenstwa zamieszczonych w tej

instrukgji

N

w

Wyréb jest zaprojektowany tak, aby przy wtasciwym obchodzeniu sie
z nim mogt stuzy¢ przez wiele lat.

Wyrdb jest zaprojektowany tak, aby przy wiasciwym obchodzeniu
sie z nim magt stuzy¢ przez wiele lat.

Przed uruchomieniem wyrobu nalezy uwaznie przeczytac in-
strukcje uzytkownika.

Wyrobu nie wystawiamy na dziatanie bezposredniego $wiatta
stonecznego, ekstremalne zimno albo wilgo¢ oraz nie narazamy
na nagte zmiany temperatury.

Wyrobu nie umieszczamy w miejscach narazonych na wibracje
i wstrzasy - moga spowodowac jego uszkodzenie.

Wyrobu nie narazamy na nadmierne naciski i uderzenia, pyt,
wysokg temperature albo wilgotno$¢ — moga one spowodowaé
uszkodzenie wyrobu, zwigkszony pobér pradu, uszkodzenie
baterii i deformacje plastikowych czesci.

Wyrobu nie narazamy na dziatanie deszczu, ani wilgoci, nie jest
on przeznaczony do uzytku na zewnatrz.

11



Na wyrobie nie ustawiamy zadnych zrédet otwartego ognia, na
przyktad zapalonej Swieczki, itp.
Wyrobu nie umieszczamy w miejscach, w ktorych nie ma dosta-
tecznego przeptywu powietrza.
Do otworéw wentylacyjnych w wyrobie nie wsuwamy zadnych
przedmiotow.
Nie ingerujemy do wewnetrznych elektronicznych obwodéw
w wyrobie — mozemy go uszkodzi¢ i utraci¢ uprawnienia gwa-
rancyjne.
Do czyszczenia uzywamy lekko zwilzong, delikatng Scierecz-
ke. Nie korzystamy z rozpuszczalnikéw, ani z preparatéow do
czyszczenia — moga one podrapac plastikowe czesci i uszkodzi¢
obwody elektroniczne.
Wyrobu nie wolno zanurza¢ do wody, ani do innych cieczy lub
narazac na dziatanie kapigcej albo pryskajacej wody.
Przy uszkodzeniu albo wadzie wyrobu zadnych napraw nie wy-
konujemy we wiasnym zakresie, tylko przekazujemy do naprawy
do sklepu, w ktorym zostat zakupiony.
Tego urzadzenia nie moga obstugiwac osoby (tacznie z dzie¢mi),
ktorych predyspozycje fizyczne, umystowe albo mentalne oraz
brak wiedzy i doswiadczenia nie pozwalajg na bezpieczne korzy-
stanie z urzadzenia, jezeli nie sq pod nadzorem albo nie zostaty
poinstruowane w zakresie zastosowania tego urzadzenia przez
osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.
E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umiesz-
czanie facznie zinnymi odpadami zuzytego sprzetu oznakowa-
mmm nego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac
pozbyc sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany
do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie
znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktére maja szczegdlnie negatyw-
ny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi.

EMOS spol. s r. 0. niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego
E08835 jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
http://www.emos.eu/download.



HU | Vezeték nél ékeld

Jellemzék:
kiiltéri hémérséklet: -20 °C és +60 °C kozott
hémérséklet léptéke: 0,1 °C
mérési pontossag (hémérséklet): +2 °C
atviteli frekvencia: 433 MHz, max. 3 mW kisugarzott teljesitmény
radidjel hatdtavolsaga: nyilt tertileten legfeljebb 60 m
tapellatas: 2 db 1,5V AAA elem (nem tartozék)
méretek és elemek nélkili suly: 30 x 50 x 97 mm, 47 g
Az érzékeld részei
(Idsd az 1. dbrdt)
1-gomb a °C/°F hémérsékleti mértékegység beéllitdsahoz
2-TXgomb
3 - lyuk a felakasztashoz
4 - érzékel6 csatornaszamanak (1/2/3) beéllitasa
5 - elemtarto rekesz
6 - allvany
7 - érzékelé csatornaszama (1/2/3) ikon
8 — kiiltéri hémérséklet
9 - az érzékel6tol érkezé jel atvitelének LED-je
Figyelem
Kizarélag 1,5 V-os, azonos tipusu alkalielemeket hasznaljon, ne hasz-
néljon djratdlthetd, 1,2 V-os elemeket.
El6fordulhat, hogy alacsonyabb fesziiltség(i elemekkel az érzékel6 és
az allomas nem mdikodik.
Javasoljuk, hogy az érzékel6t a lakds északi oldaldn helyezze el. Az
érzékeld hatotavolsaga akadalyokkal teli kornyezetben jelentésen
csokkenhet. Az érzékel6 ellendll a racsopogo viznek; ennek ellenére ne
tegye ki allandé csapadéknak. Ne szerelje az érzékel6t fémtargyakra,
mert ezek lecsokkenthetik a radidjel hatétavolsagat.
Az érzékel6 elhelyezhet6 allitva vagy falra szerelhetd.
Az ér. ésa g tarsitasa
1. Nyomja meg hosszan a meteoroldgiai 4llomas héatuljan 1évé
CHANNEL (CSATORNA) gombot; a % ikon villogni kezd.
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2. Vegye le az elemtarto fedelét, és helyezze be az elemeket (2 db
1,5V AAA).

. Allitsa be az érzékel6 csatornaszamat (1, 2 vagy 3) az érzékeld
elemtarto rekeszében talalhaté kapcsold (4. sz. ikon) cstsztata-
saval. A csatorna szama megjelenik az érzékel kijelzéjének jobb
oldalan. Az érzékel6bél érkezé adatokat az dllomas 3 percen beliil
bet6lti. Ha a készilék nem érzékeli az érzékel6 altal kibocsatott
jelet, ismételje meg a teljes folyamatot vagy nyomja meg a TX
gombot.

Biztonsagi utasitasok és figyelmeztetések

| A késziilék hasznalata elétt olvassa el a hasznalati Utmutatét

/A Tartsa be az Gtmutato biztonsaggal kapcsolatos utasitasait

w

A termék megfelelé hasznélat esetén hosszu évekig hibatlanul
mukodik.

+ A termék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati
utmutatot.
Ne tegye ki a terméket kdzvetlen napfénynek, extrém hidegnek
vagy paratartalomnak; illetve hirtelen hémérséklet-valtozasoknak.
Ne helyezze a késziiléket rezgésnek vagy razkédasnak kitett
helyre, mivel ezek kérosithatjak a terméket.
Ne tegye ki a terméket komolyabb eréhatasoknak, titédéseknek,
pornak, magas hémérsékletnek vagy pératartalomnak, mivel
ezek hibas mikodéshez, az elemek gyorsabb lemeriiléséhez,
az elemek kéarosodasahoz vagy a késziilék muanyag részeinek
deformalédasahoz vezethetnek.
Ovja a terméket a csapadéktl és egyéb nedvességtél, ha aznem
kiiltéri hasznélatra késziilt.
Ne helyezzen a késziilékre nyilt ldnggal jaré targyakat (pl. ég6
gyertyat).
Ne tegye a késziléket olyan helyre, ahol nem megfelelé a
légaramlas.
Ne helyezzen targyakat a termék szell6zényilasaiba.
Ne médositsa a termék belsé elektromos aramkéreit - ezzel
karosithatja a késziiléket, illetve a garancia automatikusan
érvényét veszti.



A termék tisztitdsahoz hasznaljon enyhén nedves, puha rongyot.
Ne hasznaljon olddszert vagy tisztitdszert — ezek megkarcolhatjak
a muanyag részeket, és korréziot okozhatnak az elektromos
aramkaorokon.
Ne meritse a terméket vizbe vagy mas folyadékokba; ne tegye ki
csepeg6 vagy froccsend viznek.
Ha a termék megséril vagy meghibasodik, ne probalja 6nélléan
megjavitani; hanem vigye vissza az lizletbe, ahol vésarolta.
Biztonsagi okokbol a készuléket testi, érzékszervi vagy szellemi
fogyatékkal él6k, illetve tapasztalat vagy ismeretek hianyaban
hozza nem ért6 személyek (beleértve a gyermekeket) nem
hasznalhatjak. Az ilyen személyeknek a késziilék biztonsagos
hasznélatat meg kell tanitani, és kizarélag felligyelet mellett
hasznélhatjak azt.
E Az elektromos készllékeket ne dobja a vegyes héztartasi hul-
ladék kozé, hasznalja a szelektiv hulladékgydijté helyeket. A
mmm gy(jthelyekre vonatkozo aktudlis informaciokért forduljon a
helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos készUlékek a hulladéktarolokba
keriilnek, veszélyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy
bejuthatnak a taplaléklancba és veszélyeztethetik az On egészségét
és kényelmét.

EMOS spol. s r. 0. igazolja, hogy a E08835 tipusu radidberendezés
megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek. Az EU-megfelel6ségi nyi-
latkozat teljes szovege elérheté a kdvetkezé internetes cimen:
http://www.emos.eu/download.

SI|Bre i senzor

Specifikacija:

zunanja temperatura: -20 °C do +60 °C

locljivost temperature: 0,1 °C

natan¢nost merjenja temperature: +2 °C

prenosna frekvenca 433 MHz, 3 mW e.r.p. max.
doseg radijskega signala: do 60 m na prostem
napajanje: 2x 1,5V AAA baterija (nista prilozeni)
dimenzije in teza brez baterij: 30 X 50 x 97 mm, 47 g
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Opis senzorja

(glej sliko 1)

1 - tipka nastavitev enote temperature °C/°F
2 - tipka TX

3 - odprtina za obesenje

4 - nastavitev Stevilke kanala senzorja 1/2/3
5 - prostor za baterije

6 - stojalo

7 - $ 1/2/3 ikona 3tevilke kanala senzorja

8 - zunanja temperatura

9 - LED dioda prenosa signala iz senzorja

Opozorilo:

Uporabljajte le alkalne baterije enakega tipa, ne uporabljajte polnilnih
baterij 1,2 V.

Nizja napetost lahko povzroc¢i motnje delovanja senzorja in postaje.
Senzor svetujemo namestiti na severno stran hise Doseg senzorja v
gosto pozidanih obmocjih lahko naglo pade. Senzor je odporen na
kapljajoco vodo, vendar ga ne izpostavljajte stalnim vplivom dezja.
Namestitev senzorja na kovinske predmete zniza doseg njegovega
oddajanja.

Senzor lahko namestite vertikalno ali obesite na steno.

F je senzorja z vr ko postajo
1. Pritisnite za dolgo na tipko CHANNEL na zadnji strani viemenske
postaje, utripati za¢ne ikona F.

. Na zadnji strani senzorja snemite pokrov prostora za baterije in
vstavite bateriji (2x 1,5V AAA).

. Zeleno stevilko kanala senzorja (1, 2, 3) nastavite s premikom
stikala (ikona st. 4), ki je namesceno v prostoru za baterije sen-
zorja. Stevilka kanala bo prikazana na zaslonu senzorja desno. V
3 minutah vremenska postaja podatke iz senzorja nalozi. Ce ne
pride do iskanja signala senzorja, pritisnite na tipko TX ali celoten
postopek ponovite.

Varnostna navodila in opozorila

pred uporabo naprave preucite navodila za uporabo

/A Upoitevajte varnostne napotke, navedene v teh navodilih

N

w
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Izdelek je zasnovan tako, da ob primerni uporabi zanesljivo deluje
vrsto let.

Preden za¢nete izdelek uporabljati, pozorno preberite navodila
za uporabo

Izdelka ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi, skrajnemu
mrazu, vlagi in naglim spremembam temperature.

Izdelka ne namescajte na mesta, ki so nagnjena k vibracijam in
pretresom - to lahko povzro¢i poskodbe.

Izdelka ne izpostavljajte prekomernemu tlaku, sunkom, prahu,
visokim temperaturam ali vlagi - lahko povzrotijo poskodbe
na kateri izmed funkcij izdelka, krajso energetsko vzdrzljivost,
poskodbo baterij in deformacije plasti¢nih delov.

Izdelka ne izpostavljajte dezju ali vlagi, ¢e ni namenjen za zu-
nanjo uporabo.

Na izdelek ne postavljajte virov odprtega ognja, npr. prizgane
svecke ipd.

Izdelka ne postavljajte na mesta, kjer ni zadostnega krozenja zraka.
V prezracevalne odprtine ne vtikajte nobenih predmetov.

Ne posegajte v notranjo elektri¢no napeljavo izdelka - lahko ga
poskodujete in s tem prekinite veljavnost garancije.

Za ¢is¢enje uporabljajte zmerno navlazeno blago krpo. Ne
uporabljajte raztopin ali ¢istilnih izdelkov - lahko poskodujejo
plasti¢ne dele in elektri¢no napeljavo.

Izdelka ne potapljajte v vodo ali v druge tekocine, ne izpostavljajte
ga kapljanju ali skropljenju vode.

Pri poskodbah ali napaki izdelka ne popravljajte sami. Predajte ga
v popravilo trgovcu, pri katerem ste ga kupili.

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vkljué¢no otrok), ki jih fizi¢-
na, ¢utna ali mentalna nesposobnost ali pomanjkanje izkusenj,
in znanj ovirajo pri varni uporabi naprave, ¢e pri tem ne bodo
nadzorovane, ali ¢e jih o uporabi naprave ni poudila oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost.

E Elektri¢nih naprav ne odlagajte med mesane komunalne od-

padke, uporabljajte zbirna mesta lo¢enih odpadkov. Za aktual-

mmm ne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade.
Ce so elektri¢ne naprave odlozene na odlagalis¢ih odpadkov, lahko
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nevarne snovi pronicajo v podtalnico, pridejo v prehransko verigo in
skodijo vasemu zdravju.

EMOS spol. s . o. potrjuje, da je tip radijske opreme E08835 skladen z
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na vo-
ljo na naslednjem spletnem naslovu: http://www.emos.eu/download.

|[HR|BA|ME | B i senzor

Specifikacije:

vanjska temperatura: od -20 °C do +60 °C
rezolucija mjerenja temperature: 0,1 °C

to¢nost mjerenja temperature: +2 °C

frekvencija emitiranja 433 MHz, 3 mW e.r.p. maks.
domet radijskog signala: do 60 m na otvorenom
napajanje: 2 baterije AAA od 1,5V (nisu prilozene)
dimenzije i tezina bez baterija: 30 X 50 x 97 mm, 47 g
Opis senzora

(vidi SI. 1)

1 - gumb za odabir jedinica temperature °C/°F
2-gumbTX

3 - rupa za vjesanje

4 - namjestanje broja kanala senzora 1/2/3

5 - odjeljak za baterije

6 — postolje

7 - P ikona broja kanala senzora 1/2/3

8 - vanjska temperatura

9 - LED prikaza prijenosa signala sa senzora

Pozor

Koristite iskljucivo alkalne baterije od 1,5V iste vrste; nemojte koristiti
punjive baterije od 1,2V.

Zbog nizeg napona senzor i stanica mozda nece raditi.
Preporu¢ujemo postavljanje senzora na sjevernu stranu kuce. Domet
senzora moze biti zna¢ajno smanjen u podru¢jima s velikim brojem
prepreka. Senzor je otporan na kapanje vode; medutim, ne smije dulje
vrijeme biti izlozen kisi. Ne postavljajte senzor na metalne predmete
jer se time smanjuje domet signala.
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Senzor se moze postaviti okomito ili objesiti na zid.

Uparivanje senzora s meteoroloskom stanicom
1. Drzite pritisnut gumb CHANNEL sa straznje strane meteoroloske
stanice; Ikona T pocet ¢e treperiti.

. Uklonite poklopac s odjeljka za baterije i umetnite baterije (2
baterije AAAod 1,5V).

. Podesite Zeljeni broj kanala senzora (1, 2, 3) tako da klizni prekidac
(ikona br. 4) koji se nalazi u odjeljku za baterije senzora postavite
u Zeljeni polozaj. Broj kanala prikazat ¢e se na desnom dijelu
zaslona senzora. Stanica ucitava podatke sa senzora u roku od
3 minute. Ponovite cijeli postupak ili pritisnite gumb TX ako se
senzor ne otkrije.

Sigurnosne upute i upozorenja

Procitajte korisnicki prirucnik prije koristenja uredaja
/A Pridrzavaite se sigurnosnih uputa navedenih u priru¢niku

N

w

Proizvod je dizajniran za dugogodi$nji neometani rad ako se njime
pravilno rukuje.

Prije upotrebe proizvoda pazljivo procitajte priru¢nik.

Proizvod ne izlaZite izravnoj sunéevoj svjetlosti, ekstremno niskim
temperaturama ili vlazi te naglim promjenama temperature.
Proizvod ne stavljajte na mjesta na kojima se javljaju vibracije ili
udarci - to moze izazvati ostecenja.

Proizvod ne izlazite pretjeranoj sili, udarcima, prasini, visokim
temperaturama, kisi ili vlazi - to moze izazvati kvarove, krace tra-
janje baterija, ostecenje baterija ili iskrivljenje plasti¢nih dijelova.
Proizvod ne izlazite kisi ili vlazi ako nije namijenjen za upotrebu
na otvorenom.

Na proizvod ne stavljajte nikakav izvor otvorenog plamena,
primjerice upaljenu svijecu i sl.

Proizvod ne drzite na mjestu gdje nema dovoljnog protoka zraka.
Ne stavljajte nikakve predmete u otvore za prozracivanje
proizvoda.

Ne dirajte interne strujne krugove proizvoda - tako mozete ostetiti
proizvod, $to automatski dovodi do ponistenja jamstva.
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Proizvod ¢istite mekanom navlazenom krpom. Ne upotrebljavajte
otapala ili sredstva za ¢is¢enje - ona bi mogla izgrepsti plasti¢ne
dijelove i dovesti do korozije na strujnim sklopovima.
Nemojte uranjati proizvod u vodu ili druge tekucine niti ga izlagati
tekudini prskanjem ili kapanjem.
Ako se proizvod osteti ili pokvari, ne pokusavajte ga sami po-
pravljati; vratite ga na popravak u ducan u kojemu ste ga kupili.
Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju osobe (uklju¢ujudi
djecu) smanjenih fizi¢kih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti koje
nemajuiskustva i znanja za njihovu sigurnu upotrebu. Takve osobe
treba poduciti kako se uredaj koristi i trebale bi biti pod nadzorom
osobe zaduzene za njihovu sigurnost.
E Ne bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad,
koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za aktualne
mmm informacije o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte lo-
kalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloze na deponije otpada,
opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode i uci u lanac
ishrane i ostetiti vase zdravlje.

EMOS spol. s r. 0. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa
E08835 u skladu s Direktivom 2014/53/EU) Cjeloviti tekst EU
izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.emos.eu/download.

DE | Funksensor

Spezifikation:

AuBentemperatur: -20°C bis +60°C

Temperaturauflésung: 0,1°C

Genauigkeit der Messtemperatur: +2 °C

Ubertragungsfrequenz 433 MHz, 3 mW effektive Sendeleistung max.
Reichweite des Funksignals: bis zu 60 m im freien Raum
Stromversorgung:

2x 1,5V AAA Batterien (sind nicht im Lieferumfang enthalten)
MaBe und Gewicht ohne Batterien:

30x50x97 mm,47 g
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Sensorbeschreibung

(siehe Abb. 1)

1 - Taste zur Einstellung der Temperatureinheit °C/°F

2 -TX-Taste

3 - Aufhdngungséffnung

4 - Einstellung der Kanalnummer des Sensors 1/2/3

5 — Batteriefach

6 — Stander

7 -$1/2/3 Symbol der Kanalnummer des Sensors

8 - AuBBentemperatur

9 - LED-Anzeige der Signaltibertragung vom Sensor

Hinweise

Verwenden Sie nur Alkaline-Batterien 1,5V des gleichen Typs, verwen-

den Sie keine wiederaufladbaren 1,2V Batterien.

Eine niedrigere Spannung kann eine Funktionsstérung des Sensors

sowie der Wetterstation verursachen.

Wir empfehlen, den Sensor an der Nordseite des Hauses zu positio-

nieren. In verbauten Rdumen kann die Sensorreichweite erheblich

sinken. Der Sensor ist tropfwassersicher, darf aber keinem Dauerregen
ausgesetzt werden. Stellen Sie den Sensor nicht auf metallische Un-
terlagen — dies senkt die Sendereichweite.

Der Sensor kann vertikal positioniert oder an die Wand gehédngt

werden.

Verbindung des Sensors mit der Wetterstation
1. Halten Sie die CHANNEL-Taste an der Riickseite der Wetterstation
so lange gedriickt, bis das Symbol  beginnt zu blinken.

. Auf der Riickseite des Sensors 6ffnen Sie das Batteriefach und
legen die Batterien ein (2 x 1,5V AAA).

. Stellen Sie die gewiinschte Kanalnummer des Sensors (1, 2, 3) mit
dem Schalter (Symbol Nr. 4) im Batteriefach des Sensors ein. Die
Kanalnummer wird im Sensordisplay rechts angezeigt. Innerhalb
von 3 Minuten werden Daten vom Sensor in der Wetterstation
eingelesen. Falls das Signal des Sensors nicht gefunden wird,
driicken Sie die TX-Taste oder wiederholen Sie den Vorgang.

N

w

21



und -hi

9

Lesen Sie die Gebrauchsanleitung aufmerksam vor der Verwen-
dung des Gerites

/\ Beachten Sie die in dieser Anleitung aufgefiihrten Sicherheits-

anweisungen

Das Produkt wurde so entworfen, dass es bei sachgemaBer Verwen-
dung viele Jahre zuverldssig halt.

Bevor Sie mit dem Produkt zu arbeiten beginnen, lesen Sie bitte
aufmerksam die Bedienungsanleitung durch.

Setzen Sie das Produkt nicht direktem Sonnenlicht, extremer Kélte
und Feuchtigkeit und rapiden Temperaturschwankungen aus.
Stellen Sie das Produkt nicht an Platze, die anfallig fur Vibrationen
und Erschiitterungen sind - sie kdnnen das Produkt beschadigen.
Setzen Sie das Produkt nicht Ubermé&Bigem Druck, StoBen,
Staub, hohen Temperaturen oder Feuchtigkeit aus - dies kann
Funktionsstérungen an dem Produkt, eine kiirzere energetische
Haltbarkeit, die Beschadigung der Batterie und die Deformation
der Plastikteile verursachen.

Setzen Sie das Produkt nicht Regen und Feuchtigkeit aus, es ist
nicht fiir die Verwendung im AuBenbereich bestimmt.

Das Produkt darf nicht an offene Feuerquellen, wie beispielsweise
brennende Kerzen u.a. gestellt werden.

Stellen Sie das Produkt nicht an Platze, an denen keine ausrei-
chende Luftzufuhr gewéhrleistet ist.

Stecken Sie keine Gegenstande in die Luftungsoffnungen des
Produkts ein.

Es durfen keine Eingriffe in die inneren Schaltkreise des Produktes
vorgenommen werden - das Produkt kdnnte beschadigt werden
und die Garantie automatisch erléschen.

Verwenden Sie zur Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden Sie
keine Losungs- oder Reinigungsmittel - sie konnten die Plastiktei-
le zerkratzen und den elektrischen Stromkreis stéren.

Tauchen Sie das Produkt nichtins Wasser oder andere Flussigkei-
ten und vermeiden Sie den Kontakt des Produkts mit Tropf- oder
Spritzwasser.
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« Bei der Beschadigung oder bei Mdngeln am Produkt fiihren Sie
keine Reparaturen selbst durch, sondern geben es zur Reparatur
in die Verkaufsstelle, bei der Sie es gekauft haben.
Dieses Gerat ist nicht zur Verwendung durch Personen vorgesehen
(Kinder eingeschlossen), die verminderte korperliche, sensorielle
oder geistige Fahigkeiten haben oder nicht Gber ausreichende
Erfahrung und Kenntnisse verfiigen, aufRer sie haben von einer
Person, die fir ihre Sicherheit verantwortlich ist, Anweisungen
fiir den Gebrauch des Gerats erhalten oder werden von dieser
beaufsichtigt.
E Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall
entsorgen, Sammelstellen fiir sortierten Abfall bzw. Miill be-
mmm nutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen tber
die jeweiligen Sammelstellen mit 6rtlichen Behorden in Verbindung.
Wenn Elektroverbraucher auf tiblichen Milldeponien gelagert werden,
konnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den Lebens-
mittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und lhre Ge-
mdtlichkeit verderben.
Hiermit erklart, EMOS spol. sr. 0. dass der Funkanlagentyp E08835 der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollsténdige Text der EU-Konfor-
mitatserkldrung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
http://www.emos.eu/download.

UA | Be3gpoToBuii faTumk

Cneuyudikauin:

30BHiLHA TemnepaTypa: Bi -20 ° C go +60 ° C
BiMiHHiCTb TemnepaTypa: 0,1 ° C

TOUHICTb BUMipIOBaHHA Temnepatypu: + 2 ° C

yacToTa nepepavi 433 Mru, 3 MBT e.r.p. MaKc.

AOCAXHICTb pagiocurHany: o 60 My BinbHOMY npocTopi
XKUBneHHs: 2 X 1,5 B AAA 6atapei (He BXofATb y KOMMeK)
po3mipwm i Bara 6e3 6atapeit: 30 x 50 x 97 mm, 47 1

Onuc patumka
(Que man. 1)
1 - KHOMKa HanalwTyBaHHA NokasHuKa Temnepatypu °C/°F
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2 - kHonka TX

3 - OTBip AN1A NOBilWaHHA

4 - HanawTyBaHHA HOMepa KaHanKy aatuvka 1/2/3

5 — 6aTapenHnin Biacik

6 - nigcTaBKka

7 - 1/2/3 ikoHKa HOMepa KaHanKy AaTunka

8 — 30BHilLHA Temnepatypa

9 - cBiTnOAioA Nepeaayi curHany 3 aaTunka

MonepepxeHHA

BuikopucToByiiTe nuwe nyxHi 6atapeikn 1,5 B Takoro x tuny, He

BUKOPUCTOBYTE 3apaAHi 1,2B 6aTapeiiku.

3MeHILIEHHA Hanpyrn MoXe NPU3BECTU [J0 HECMPaBHOCTI faTunKa

i MeTeocTaHuji.

Mwu pekomeHAYEMO PO3MICTUTY AATUMK Ha MiBHIYHI CTOPOHI BYANHKY.

¥ 3a6y0BaHVIX 30HaX fliana3oH JaTuvKiB MOXe LBWKO 3HUXKYBaTUCA.

JlaTuvik CTiliknii o Kpanenb, ane He nigaasaiiTe oro gouly. He pos-

MilyiiTe JaTYNK Ha MeTaneBux NpeameTax, OCKINbKY Lie 3MEeHWNTb

AianasoH nepepaui.

By MoeTe po3MICTUTY JaTUMK BePTUKaIbHO 260 MOBICUTY IOTO Ha CTiHY.

MoeagHaHHA AaTUMKa 3 MeTeOCTaHL i€

1. Hatuchitb Ta nputpumarnite khonky CHANNEL Ha 3aaHilt cTopoHi
MeTeoCTaHLii, TOYHe MUraTm iKoHKa = .

. Ha 3apHilt cTOpoHi AaTumKa 3HIMiTb KpULLKY 6aTapeiiHOro BifACiKy
Ta BCTaBTe 6atapenku (2 x 1,5 B AAA).

. Hanawrtyitte notpi6Huii Homep KaHany aatuuka (1, 2, 3), nocosy-
toum nepemuikay (ikoHka Ne 4), Aki po3TalloBaHi y 6atapeiiHomy
BiACiKy AaTunka. Homep KaHany BigobpaxxatumeTbca Ha gucnnel
[JaTtuvka npaBopyu. [IpoTArom 3 XBUIMH MeTEOCTaHLIiA 3UNTYE faHi
faTuvka. AKLWO cUrHan aaTumka He 3HalAeHo, HaTUCHITb KHOMKY
TX abo NOBTOPITb BCi KPOKM 3HOBY.

TPYKUii 3 TEXHiKN 6 Ta p
nepe/l BUKOPVCTaHHAM NPYCTPOIO yBaXHO NpoYnTaiiTe IHCTPYKLito

3 ekcnnyaTauii

A [loTpuMyITeCh IHCTPYKLIiV 3 TeXHIKM 6e3neky, HaBeJeHUX Y LiboMy

NoCiBHNKY

N

3

24



Bupi6 CKOHCTPynoBaHUN TaK, WWo6 NPy OXallHOMY MOBOMMKEHHI 3 HUM,
HaAiiHo npautoBaB 6arato pokKis.

Mepepn TMM, AK NOYHETE BUPOGOM KOPWCTYBATUCA YBaXHO MPO-
yuTanTe IHCTPYKLIilO ANA KOPUCTyBaya.

Bupi6 He ninaasaiTe NPAMOMY COHAYHOMY MPOMIHHIO, HaA3BU-
YaliHomy X0f10/ly i BOSIOTOCTi Ta Pi3KyM 3MiHam TemnepaTypu.
Bupi6 He nomiwaiiTe y micusx, fe OyBae BibpaLlia Yu TPACIHHA -
MOXYTb MPUUYNHWTY OTO MOLIKOAXKEHHS.

He nippasaiite BUpi6 Haa3BUYaiHOMY TUCKY, yAapam, MOPOXY,
BUCOKill TemnepaTypi abo BONOrocTi - Lie MOro 6 NpuYnHUTYA
3HWKeHHA QYHKLUIT BUPOOY, KOPOTLLY eHepreTUyHy BUTPUMKY,
nowwKoKeHHs 6aTapei un AedpopmaLlito NNAaCTMACOBUX YACTUH.
Bupi6 He nigpasaiiTe AoLy abo BONOrocTi, AKLO BiH He Npu3Ha-
YeHUI ANA 30BHILIHLOTO KOPUCTYBaHHA.

He nomiwarte Ha BUPI6 OfHE AXepeno BiAKPUTOro BOTHIO, HaMp.
3ananeHy CBiuKy i T.A.

He nomiwarite BUpi6 B MicLAx, Ae He [JOCTaTHbO 3abe3neyeHa
LMPKynALia noBiTps.

He BcoByiTe y NpocTip BeHTUNALl BUPOGY XXOAHVX NpeaMETiB.
He BTpyualiteca y BHYTPIlIHi eNeKTpuyuHi KOHTYpu BUpoby —
LM MOXeTe 0ro MOLKOAUTU Ta aBTOMATVYHO LM 3aKiHYUTU
rapaHTiNHWIA CTPOK.

[InA YnLLEeHHA BUKOPUCTOBYIATE BONOTY, M'ArKY raHuipKy. He BrKko-
PVCTOBYITE PO3UNHHUKN, Hi MUIOUI 3aX0AM — MOXYTb NOLIKPAGaTY
NNacTMacoBi YaCTUHM Ta MOPYLUINTY eNeKTPUUHI KOHTYpU.

Bupi6 He 3aHypioiiTe y Bofly Ta B iHLLY piavHY, Ta He nigfasaiiTe
6pu3Kam UM Kannam Boau.

MowwKomKeHNi Yn fledpeKTHMI BUPI6 cami He PeMOHTYIATe, 3aaiiTe
10ro ANA PEMOHTY Y MarasuH fie Bi 10ro npuabanu.

Lleit NpucTpit He NpU3HaYeHWi ANA KOPWUCTYBaHHA 0cobam
(BKMIOYHO fjiTeit), AnA KoTpux di3nyHa, NOUYyTTEBA UM PO3yMOBA
He3/li6HICTb, UM He AOCTaTOK AOCBIAY Ta 3HaHb 3a60POHAE HUM
6e3neyHo KOPMCTYBaTMCA, AKLLO Taka 0coba He byae nia forns-
[IOM, 4V AKLIO He Gyna NpoBefieHa ANA Hel IHCTPYKTaX BiAHOCHO
KOPUCTYBaHHA CMOXVBayYeM BifiNOBIfHOI 0CO60I0, KOTPa BiANo-
Bifja€ 3a ii 6e3neuHicTb.
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ﬁ He BUKnpyinTe enekTpuyHi NpUcTpoi AK HECOPTOBaHI KOMYHaslb-

Hi BiIXOZIU, KOPWCTYITECH MiCLAMY 360Dy KOMYHANbHIX BifXO-
= 1iB. 33 aKTyanbHOI iHpOpMaLLi€io Npo MicLiA 36opy 3BepTaiiTech
JI0 YCTAHOB 3a MiCLieM NPOXMBaHHA. AKIO eNeKTPUYHI NpucTopor
po3miLyeHi Ha micusAXx 3 BigxoAamu, To HeGe3rneuHi PeYOBUHN MOXYTb
NPOHMKaTK A0 Ni3EMHNX BOZ, | AICTaTUCb 1O Xap4YOBOro 06iry Ta rno-
LIKO/PKYBaTV Ballie 3A0POB'A.

Livm nignpuemcteo EMOS spol. s r. 0. nporonoLuye, wo tvn pagioo6-
napgHaHHA E08835 Bignosigae lupektusam 2014/53/EU. MoBHUI TeKCT
€C nporosnoLeHHA Npo BiANOBIAHICTb MOXKHA 3HAWNTLN Ha LibOMY CalTi
http://www.emos.eu/download.

Specificat
temperatura exterioara: -20 °C la +60 °C

rezolutia temperaturii: 0,1 °C

precizia masurdrii temperaturii: +£2 °C

frecventa de transmisie 433 MHz, 3 mW e.r.p. max.
raza de actiune a semnalului radio: pana la 60 m in spatiu deschis
alimentarea:

baterii 2x 1,5V AAA (nu sunt incluse)

dimensiuni si greutate fara baterii:
30x50%x97mm, 479

Descrierea senzorului

(vezifig. 1)

1 - butonul setarii unitatii temperaturii °C/°F

2 - butonul TX

3 - deschizatura pentru ancorare

4 - setarea numarului canalului senzorului 1/2/3

5 - locasul bateriilor

6 - stativ

7 - 1/2/3 simbolul numérului canalului senzorului
8 — temperatura exterioard

9 - LED dioda transmisiei semnalului din senzor
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Atentionare

Folositi doar baterii alcaline 1,5 V de acelasi tip, nu folositi baterii
reincarcabile de 1,2 V.

Tensiunea mai scazuta poate perturba functionalitatea ambelor unitati.
Recomanddm amplasarea senzorului pe latura nordicé a cladirii. In
spatii construite raza de actiune poate sa scada rapid. Senzorul este
rezistent la stropi de apa, nu-l expuneti insd la actiunea permanenta
a ploii. Nu amplasati senzorul pe obiecte metalice, prin aceasta s-ar
reduce raza lui de actiune.

Senzorul se poate amplasa vertical sau se poate ancora pe perete.

Asocierea butonului cu statia meteo
1. Apoi apasatilung butonul CHANNEL pe partea din spate a statiei
meteo, incepe sa clipeasca simbolul .

. Pe partea din spate a senzorului indepartati capacul locasului
bateriilor si introduceti bateriile (2x 1,5V AAA).

. Setati numarul solicitat al canalului senzorului (1, 2, 3) prin glisarea
comutatorului (simbolul nr. 4), care se afla in locasul bateriilor
senzorului. Numarul canalului va fi afisat in dreapta ecranului
senzorului.In 3 minute se va realiza descércarea datelor din senzor
in statia meteo. Daca detectarea semnalului din senzor esueaza,
scoateti si reintroduceti bateriile si repetati procedeul.

N

w

tii de siguranta si atentionari
nainte de folosirea aparatului cititi instructiunile de utilizare
A Respectatiindicatiile de siguranta mentionate in aceste instructiuni

Produsul este proiectat astfel, ca la o manipulare adecvata sa functio-
neze corect ani indelungati.

Tnainte de folosirea produsului, cititi cu atentie instructiunile
de utilizare.

Nu expuneti produsul la lumina directa a soarelui, temperatura si
umiditate extrema si la variatii bruste de temperatura.

Nu amplasati produsul in locuri expuse vibratiilor si zguduiturilor
- pot provoca deteriorarea lui.

Nu expuneti produsul la presiune excesiva, izbituri, praf, tem-
peratura sau umiditate extrema - ar putea provoca defectarea
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functionalitatii produsului, scurtarea autonomiei energetice,
deteriorarea bateriilor si deformarea componentelor de plastic.
Nu expuneti produsul la ploaie nici umiditate, daca nu este
destinat pentru utilizare in exterior.

Pe produs nu asezati surse de foc deschis, de ex. lumanare
aprinsd etc.

Nu amplasati produsul in locuri fara flux de aer indestulator.

Nu introduceti in orificiile de aerisire niciun fel de obiecte.

Nu interveniti la circuitele electrice interne ale produsului -
aceasta ar putea provoca deteriorarea lui si incetarea automata

La curatare folositi carpa fina si umeda. Nu folositi diluanti nici
detergenti - ar putea zgaria componentele de plastic si intrerupe
circuitele electrice.
Nu scufundati produsul in apa sau in alte lichide, nu expuneti
produsul la stropi sau jeturi de apa.
in caz de deteriorare sau defectare a produsului nu efectuati
singuri niciun fel de reparatii, predati-l spre reparare la magazinul
in care l-ati procurat.
Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv
copii) a caror capacitate fizica, senzoriala sau mentala, ori expe-
rienta si cunostintele insuficiente impiedica utilizarea aparatului
in sigurantd, daca nu vor fi supravegheate sau daca nu au fost
instruite privind utilizarea acestui aparat de catre persoana
responsabila de securitatea acestora.
E Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesor-
tate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate. Pentru in-
mmm formatii actuale privind bazele de receptie contactati organele
locale. Dacd consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri
comunale, substantele periculoase se pot infi Itra in apele subterane
si pot sa ajunga in lantul alimentar, periclitand sanatatea si confortul
dumneavoastra.

Prin prezenta, EMOS spol. s r. 0. declara ca tipul de echipamente radio
E08835 este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral
al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmétoarea adresa
internet: http://www.emos.eu/download.
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LT | Belai

Specifikacijos:

lauko temperatira: nuo -20 °C iki +60 °C

temperataros raiska: 0,1 °C

Temperattros matavimo tikslumas: +2 °C

perdavimo daznis 433 MHz, 3 mW e.r.p. maks.

radijo signalo priémimo ribos: iki 60 m atviroje vietoje

maitinimas: 2 x 1,5V AAA tipo baterijos (nepridétos)

matmenys ir svoris be baterijy: 30 x 50 x 97 mm, 47 g

Jutiklio aprasymas

(zr. 1 pav.)

1 - mygtukas, skirtas °C/°F temperatdros vienetams nustatyti

2 -TX mygtukas

3 - pakabinimo anga

4 - jutiklio kanaly numerio 1/2/3 nustatymas

5 - baterijy skyrius

6 - stovas

7 - $jutiklio kanalo numerio 1/2/3 simbolis

8 - lauko temperatara

9 - signalo siuntimo i$ jutiklio indikacinis LED

Démesio

Naudokite tik sarmines tos pacios rasies 1,5 V baterijas, nenaudokite
ikraunamy 1,2 V baterijy.

Dél mazesnés jtampos jutiklis ir stotelé gali neveikti.
Rekomenduojame jutiklj laikyti Siaurinéje namo dalyje. Jutiklio signalo
sklidimo atstumas gali labai sumazéti vietose, kuriose yra labai daug
klitciy. Jutiklis yra atsparus vandens lasams, taciau jis turéty bati sau-
gomas nuo ilgalaikio lietaus. Nedékite jutiklio ant metaliniy objekty,
nes gali sumazéti signalo perdavimo atstumas.

Jutiklj galima déti vertikaliai arba kabinti ant sienos.

Jutiklio susieji su met logine stotele
1. Paspauskite ir ilgai palaikykite stotelés gale esantj mygtuka
CHANNEL (kanalas). T simbolis pradés mirkséti.
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2. Nuimkite dangtelj nuo baterijy skyriaus ir jstatykite baterijas
(2x1,5VAAA).

3. Nustatykite reikiama jutiklio kanalo numerj (1, 2, 3) pastumdami
jutiklio baterijy skyriuje esantj jungiklj (simbolis Nr. 4). Kanalo nu-
meris bus rodomas jutiklio ekrano desinéje. Duomenys i$ jutiklio
bus jkelti per 3 minutes. Neaptikus jutiklio signalo pakartokite
visg procesa arba paspauskite TX mygtuka.

Ispéjimai ir saugumo nurodymai
L] AtidZiai perskaitykite naudotojo vadova pries naudodami prietaisa.
/A Laikykités siame vadove pateikty nurodymy

Tinkamai naudojant, sis gaminys patikimai veiks ne vienerius metus.
|démiai perskaitykite naudotojo vadova pries pradédami naudoti
$j gamin;.

Saugokite gaminj nuo tiesioginiy saulés spinduliy, didelio 3alcio,
drégmeés ir staigiy temperataros pokyciy.

Nedékite gaminio vietose, kuriose jauciama vibracija ar smugiai,
nes tai gali jj pazeisti.

Saugokite gaminj nuo didelés jégos poveikio, smagiy, dulkiy,
aukstos temperatdros arba drégmeés, nes Sie veiksniai gali sukelti
gedima, salygoti trumpesnj baterijy veikima ir plastikiniy daliy
deformavima, sugadinti baterijas.

Saugokite gaminj nuo lietaus ir drégmeés, jei jis neskirtas naudoti
lauke.

Nepalikite jo netoli atviros liepsnos 3altiniy, pvz., degancios
Zvakes ar kt.

Nedékite gaminio nepakankamai védinamose vietose.

Nedékite jokiy objekty j gaminio védinimo angas.

Nelieskite gaminio vidaus elektros grandiniy, nes galite paZeisti
gaminj ir automatiskai netekti garantijos.

Gaminj valykite Siek tiek drégnu minkstu audiniu. Nenaudokite
tirpikliy ar valymo priemoniy, nes jie gali subraizyti plastikines
dalis ir sukelti elektros grandinés daliy korozija.

Nenardinkite prietaiso j vandenj ar kitus skyscius, saugokite nuo
krintancio ar lasancio vandens.
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« Patys netaisykite sugedusio prietaiso; jj nuneskite taisyti j par-
duotuve, kurioje pirkote.

Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), turin-
tiems fizing, jutimine ar protine negalig ir neturintiems patirties ar
Ziniy, kuriy reikia norint prietaisa naudoti saugiai. Tokie asmenys

atsakingo uz jy sauguma.

E Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specia-

lius rasiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punktus. Susi-
mmm siekite su vietinémis valdzios institucijomis, kad 3ios suteikty
informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra is-
metami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos medziagos gali patek-
ti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto grandine, ir tokiu badu
pakenkti Zzmoniy sveikatai.
A3, EMOS spol. s r. o. patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas E08835
atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas siuo interneto adresu: http://www.emos.eu/download.

LV | Bezvadu sensors

Specifikacija

ara temperatara: -20 lidz +60 °C

temperataras izSkirtspéja: 0,1 °C

temperatiras mérijumu precizitate: +2 °C

parraides frekvence 433 MHz, maks. efektiva izstarota jauda 3 mW

radio signala attalums: lidz 60 metriem atklatas vietas

stravas padeve: divas 1,5V AAA tipa baterijas (nav ieklautas
komplekta)

izméri un svars bez baterijam: 30 x 50 x 97 mm, 47 g

Sensora apraksts

(Skatit 1. attélu.)

1 - poga temperatdras mérvienibas °C/°F iestatisanai

2-TX poga

3 - caurums pakarinasanai

4 - sensora kanala numura 1/2/3 iestatisana

5 - bateriju nodalijums
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6 - stativs

7 - ¥ sensora kanala numura 1/2/3 ikona

8 — ara temperatara

9 - LED, kas norada, ka signals tiek parraidits no sensora

Uzmanibu!

Izmantojiet tikai viena veida 1,5 V sarma baterijas, neizmantojiet

atkartoti uzladéjamas 1,2 V baterijas.

Zemaks spriegums var traucét sensora un stacijas darbibu.

lesakam novietot sensoru majas ziemelu pusé. Sensora darbibas

diapazons var batiski mazinaties teritorijas ar daudziem skérsliem.

Sensors ir izturigs pret adens lasém, tacu to nevajadzétu ilgstosi pa-

klaut lietus iedarbibai. Nenovietojiet sensoru uz metala prieksmetiem,

jo tie mazina raidisanas attalumu.

Sensoru var novietot vertikali vai piekart pie sienas.

S a savieno$ pariar logisko staciju
1. Turiet nospiestu pogu CHANNEL, kas atrodas meteorologiskas
stacijas aizmuguré; saks mirgot ikona %.

. Nonemiet bateriju nodalijuma vacinu un ievietojiet (divas 1,5V
AAA tipa) baterijas.

. lestatiet izvéléto sensora kanala numuru (1, 2, 3), pabidot slédzi (4.
ikona), kas atrodas sensora baterijas nodalijuma. Kanala numurs
bus redzams sensora displeja labaja pusé. Dati no sensora tiks ie-
ladeéti stacija trijas minatés. Atkartojiet visu procesu vai nospiediet
pogu TX, ja sensora signals nav uztverts.

Drosibas noradijumi un bridinajumi

| Pirms ierices lietosanas rupigi izlasiet lieto3anas instrukciju.

/A\ Nemiet véra 3aja rokasgramata minétos drogibas noradijumus.

N

w

Izstradajums ir paredzéts, lai uzticami kalpotu gadiem, ja to izmanto
pareizi.

Pirms izstradajuma lietosanas rapigi izlasiet $o instrukciju.
Nepaklaujiet izstradajumu tiesiem saules stariem, lielam auk-
stumam un mitrumam, ka ari péksnam temperatdras izmainam.
Nenovietojiet izstradajumu vietas, kas ir paklautas vibracijai vai
triecieniem, - tie var izraisit bojajumus.
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Nepaklaujiet izstradajumu parmérigam spékam, triecieniem,
putekliem, augstas temperataras ietekmei vai mitrumam - tie
var izraisit nepareizu darbibu, saisinat baterijas kalposanas laiku,
sabojat bateriju un deformét plastmasas detalas.

Nepaklaujiet ierici lietus vai mitruma iedarbibai, ja ta nav pare-
dzéta izmanto3anai arpus telpam.

Nenovietojiet uzizstradajuma atklatas liesmas avotus, pieméram,
degosu sveci u. c.

Nenovietojiet izstradajumu vieta ar nepietiekamu gaisa plasmu.
Neievietojiet priek$metus izstradajuma atvereés.

Neaizskariet izstradajuma iekséjas elektriskas kédes — 3adi var
sabojat izstradajumu un garantija automatiski tiek anuléta.
Tiriet izstradajumu ar nedaudz samitrindtu mikstu dranu. Neiz-
plastmasas detalas un izraisit elektrisko kézu koroziju.
Negremdéjiet izstradajumu Gdeni vai citos $kidrumos un nepa-
klaujiet to tdens pilienu vai $lakatu iedarbibai.

Ja izstradajums tiek bojats vai ta darbiba traucéta, neveiciet
remontu pasrocigi, nododiet izstradajumu remontam veikala,
kur to iegadajaties.

So ierici nav atlauts lietot personam (tostarp bérniem) ar iero-
bezotam fiziskajam, manu vai garigajam spéjam vai personam,
kuram pieredzes vai zina$anu trakums nelauj drosi izmantot ierici.
Sadam personam ir jasiemaca iekartas lietosana un tas ir jauzrauga
personai, kura ir atbildiga par vinu drosibu.

E Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim noltkam izman-

tojiet ipasus atkritumu skirosanas un savaksanas punktus. Lai

mmm gutu informaciju par sadiem savaksanas punktiem, sazinieties
ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuve,
bistamas vielas var nonakt pazemes tdenos un talak ari baribas kede,

kur tas var ietekmét cilvéka veselibu.

Ar 30 EMOS spol. sr.o.deklarg, ka radioiekarta E08835 atbilst Direktivai
2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada
interneta vietné: http://www.emos.eu/download.
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EE | Juhtmeta andur

Tehnilised andmed:
vélistemperatuur: =20 kuni +60 °C
temperatuuri lahutusvéime: 0,1 °C
temperatuuri mé6tmise tapsus: £2 °C
edastuskiirus 433 MHz, 3 mW e.r.p. max
raadiosignaali ulatus: kuni 60 m avatud alal
toide: 2x 1,5V AAA patareid (ei kuulu komplekti)
modtmed ja kaal ilma patareideta: 30 x 50 X 97 mm, 47 g
Anduri kirjeldus
(vtjoonist 1)
1 - temperatuurilihiku °C/°F maaramise nupp
2-nuppTX
3 -riputusava
4 - anduri kanali numbri 1/2/3 seadistus
5 - patareipesa
6 -alus
7 - $ anduri kanali numbri 1/2/3 ikoon
8 - valisemperatuur
9 - Andurilt saadud signaali edastuse margutuli
Tahelepanu!
Kasutage Uksnes sama tutpi 1,5 V leelispatareisid; drge kasutage
laaditavaid 1,2 V patareisid.
Madalama pinge korral ei pruugi andur ja jaam té6tada.
Soovitame anduri asetada maja pohja poole. Andurite ulatus voib
oluliselt véheneda piirkondades, kus on palju takistusi. Andur on tilkuva
vee eest kaitstud; kuid see ei tohiks vihmaga pusivalt kokku puutuda.
Arge paigutage andurit metallist esemetele, kuna see vihendab leviala.
Anduri voib paigaldada vertikaalselt vi seina kiilge kinnitada.
Anduri sidumine ilmajaamaga
1. Vajutage pikalt ilmajaama tagakaiiljel olevat nuppu CHANNEL ;
ikoon T hakkab vilkuma.
2. Eemaldage patareipesa kaas ja sisestage patareid (2x 1,5V AAA).
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3. Valige anduri kanalinumber (1, 2, 3), libistades anduri patareipesa
sees olevat llitit (ikoon nr 4). Kanali number kuvatakse anduri
ekraani paremal pool. Anduri andmed laaditakse jaama 3 minuti
jooksul. Kui anduri signaali ei tuvastata, korrake kogu toimingut
vdi vajutage nuppu TX.

Ohutusjuhised ja hoiatused
L] Enne seadme kasutamist tutvuge kasutusjuhendiga
/A Jérgige juhendis toodud ohutusjuhiseid

Toode on méeldud néuetekohasel kasutamisel tookindlalt toimima
paljude aastate jooksul.

Lugege kasutusjuhend hoolikalt enne kasutamist l&bi.

Arge asetage toodet otsese paikesevalguse, darmise kiillma ega
niiskuse katte voi dkiliste temperatuurimuutustega keskkonda.
Arge asetage toodet kohtadesse, kus on vibratsiooni- ja |66gioht
- need voivad pohjustada kahjustusi.

Arge avaldage tootele iileméaarast jéudu, hoidke seda l66kide,
tolmu, kérgete temperatuuride voi niiskuse eest — need vdivad
pohjustada torkeid, aku kasutusea liihenemise, patareide kahjus-
tusi ja plastosade deformatsiooni.

Arge jatke toodet vihma véi niiskuse kitte, kui see ei ole ette
nahtud véljas kasutamiseks.

Arge asetage tootele avatud leegiallikaid, nt siitidatud kiitinalt jne.
Arge asetage toodet ebapiisava 6huvooluga kohtadesse.

Arge sisestage esemeid toote 6hutusavadesse.

Arge muutke toote sisemisi elektriahelaid - see véib toodet
kahjustada ja tiihistab automaatselt garantii.

Toote puhastamiseks kasutage kergelt niisutatud pehmet lappi.
Arge kasutage lahusteid ega puhastusvahendeid - need véi-
vad plastikust osasid kriimustada ja pohjustada elektriahelate
korrosiooni.

Arge kastke toodet vette ega muude vedelike ning hoidke seda
veetilkade voi -pritsmete eest.

Kui toode on kahjustatud voi defektne, drge seda ise remontige;
viige see remondiks poodi, kust selle ostsite.

35



« Seadet ei tohi kasutada isikud (sh lapsed), kellel on fusilised,
meeleoorganite voi vaimsed puuded isikud voi kellel puuduvad
piisavad kogemused ja teadmised, et seadet ohutult kasutada.
Neile tuleb selgitada, kuidas seadet kasutada, ning kasutamine
peab toimuma nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all.

E Arge visake &ra koos olmejaatmetega. Kasutage spetsiaalseid

sorteeritud jagtmete kogumispunkte. Teavet kogumispunktide
kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadmete
pragimaele viskamisel voivad ohtlikud ained paaseda pohjavette ja
seejarel toiduahelasse ning méjutada nii inimeste tervist.

Kéesolevaga deklareerib EMOS spol. s r. 0. et kdesolev raadioseadme
tlitip E08835 vastab direktiivi 2014/53/EL nduetele. ELi vastavusdek-
laratsiooni tdielik tekst on kattesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.emos.eu/download.

BG | Be3xuueH ceHzop

TexHnYecKn xapaKTepucTuKin:

BbHLUHa Temnepatypa: ot —20°C go +60°C

TemnepaTypHa pasaenutenHa cnocobHocT: 0,1°C

TOYHOCT Ha M3MepBaHe Ha Temnepatypata: +2°C

yecToTa Ha npefasaHe 433 MHz, 3 mW makc. epekTvBHa N3nbyBaHa
MOLLHOCT.

06xBaT Ha pagnocurHana: 1o 60 m Ha OTKPUTO

3axpaHBaHe:

2 6p. 6atepun 1,5V 1un AAA (He ca BK/IOYEHU B KOMMEKTa)

pa3mepwu v Terno 6e3 batepun:

30x50%x97mm, 479

OnucaHme Ha ceH3opa

(8x. Que. 1)

1 - 6yTOH 3a 3a/laBaHe Ha MepHa enHNLia 3a TemnepaTypa °C/°F

2-6yTOH TX

3 - 0TBOP 32 OKauBaHe

4 - HacTpolika 3a HOMep Ha KaHai Ha ceH3opa 1/2/3

5 - oTaeneHvie 3a batepuute

6 - cTolKa
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7 — nkoHa ¥ 3a HoMep Ha KaHan Ha ceHsopa 1/2/3
8 — BbHLLHa TemnepaTtypa
9 - CBeToAVOAM Ha NpeJjaBaHe Ha CUrHana oT ceHsopa

BHumaHne

M3non3Baiite camo ankanHu 6atepuu 1,5V OT eiH 1 Cbluy BUJ; He
n3non3BaiiTe npesapexaaluy ce 6atepun 1,2 V.

[Mo-HNCKOTO HanpeXeHe Moxe Aa AoBefe A0 HedyHKLMOHMPaHe Ha
CeH30pa 1 CTaHuATa.

Mpenopbusame Bu fa nocTaBuTe ceH3opa OT ceBepHaTa CTpaHa Ha
[nioma By1. O6XBaTBT Ha CeH30pa MOXe [1a HaMariee 3HaUUTESTHO B 30HU C
ronam 6poii npeukn. CEH30pbT e yCTONUMB Ha Kanella BoAa; Tol obaue
He 611Ba fa e U3N1ara HenpeKkbCHaTo Ha AbXA. He nocTasAliTe ceHsopa
BbPXY MeTa/H1 NPeAMETY, Thbil KaTo ToBa 61 Hamanuno obxsata Ha
npefasaHe Ha CUrHana.

CeH30pbT MOXe fla Ce Pa3nooXKN BEPTUKAIHO AN Aa Ce 3aKauu
Ha cTeHa.

CABOHBEHE Ha CeH30pa C MeTeopoJsiorn4yHaTa ctTaHunAa
1. HatucHeTte v 3appbte 6yToH CHANNEL Ha 3agHaTta cTpaHa Ha
MeTeoposiorMyHaTa CTaHLMs; MKOHaTa 7 Lie 3aroyHe 4a Mura.

. CBanete Kanaka Ha oTfienieH1eTo 3a 6atepun 1 noctasete Gate-
puute (2 6p. 1,5V AAA).

. 3apaiiTe XenaHuA HOMep Ha KaHan Ha ceHsopa (1, 2, 3) upes
nnb3raHe Ha NpeBKouBaTensa (MkoHa N 4), KOMTO ce Hamupa
B OT/ieNeHMneTo 3a baTepnn Ha ceH3opa. HomepbT Ha KaHana e
Ce MnoKaxe Ha AAacHaTa CTpaHa Ha AuCrnnes Ha ceHsopa. [laHHuTe
OT CeH30pa Le ce 3apefiAT B CTaHLMATa B PaMKWTE Ha 3 MUHYTH.
B cnyuait Ye curHansT oT ceH3opa He 6bjle HamepeH, NoBTopeTe
npoLjeca 0THayano Un HatucHete ByToH TX.

WHcTpyKuun 3a 6e30nacHOCT U NpeaynpeXXaeHns

lMpoueTeTe PbKOBOACTBOTO Ha NOTPebUTENA, NPeaV Aa 13rnon3saTe

YCTPOWCTBOTO

/A CnasgaiiTe MHCTPYKUnMTE 3a 6@30MaCHOCT, NPUBEAEHM B PHKO-
BOACTBOTO

N

w
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YpensT e npoekTnpaH Aa pabotn 6e3npobnemMHo B NPOAbIKEHME Ha
MHOTO FOfJHY, aKO Ce U3MON3Ba NPaBUIHO.

MpoueTeTe BHUMATENHO PHKOBOACTBOTO, Mpeau Aa n3nonssate
TO31 ypen.

He n3naraiite ypepia Ha npAKka CbHYEBa CBET/INHA, NPeKaneHo
HIMCKa TeMMepaTypa, TBbp/e BUCOKa BNAXKHOCT U PE3KU MPOMEHU
Ha Temnepatypara.

He MoHTuMpaiiTe ypefia Ha MeCTa, KbAETO e Bb3MOXKHO fla MMa
BUGPALMN 1 yjapy — Te MOXe A1a ro MoBpeaAT.

He nopnaraiite ypena Ha Bb3AeiiCTBMETO Ha 3HAUNTENHN MEXaHNY-
HU CUNW, yapw, npax, BUCOKa Temnepatypa Unm BNaxHoOCT — Te
MoraT fja NPUUYMHAT HeN3NPaBHOCTY, 1a CbKPATAT CPOKa Ha pa-
60Ta Ha GaTepumnTe NNK Aa ' NOBPEAAT, KaKTO 1 Aa filedopmmupat
nnacTMacoBuTe eTainu.

He n3naraiite ypefia Ha ib>KA UNU BNara, Tbil KaTo He e npefjHas-
HaueH 3a ynotpe6a Ha OTKpUTO.

He nocraBaiite Bbpxy ypeaa U3TOUHWLM Ha OTKPUTU NiambLy,
Hanpumep 3anaeHun cBeLu 1 ap.

He MoHTMpaiiTe ypeaa Ha MecTa C orpaHuyeHa LupKynauma
Ha Bb3flyXa.

He BKapBaiiTe Uyan Tena BbB BEHTUNALVOHHWTE OTBOPU Ha
ypepa.

He npaBeTe HWLIO NO BbTPELIHUTE €NeKTPUYECKN BEPUTH B
ypefia — Bb3MOXHO € /la ro MoBpeawnTe, Npy KOeTo rapaHumaTa
aBTOMATUYHO Ce NpeKpaTaABa.

MouncTgaliTe ypeaa c MeKa, Neko HaBfaxkHeHa Kbpna. He usnons-
BaiiTe Pa3TBOPUTENV UAV MOYUCTBALLV NpenapaTn — Te MoraT Aa
n3apackat NnacTMacoBuTe YacTy U Aa NPeAn3BUKaT KOpo3us
0 eNeKTPNYECKNTe BEPUTH.

He notanaiite ypeaa BbB Bofia VN IpYry TEUHOCTU 1 rO NaseTe
OT Karella unu npbekalla Bopa.

AKO ypeabT ce NOBPeAn Unu Nokaxe fedekT, He ce onuTBainTe
[1a ro peMOHTMpaTe CaMyi; 3aHeceTe ro 3a PEMOHT B TbProBCKHA
06eKT, OTKB/IETO CTe T0 3aKynuiu.

ToBa yCTPOIICTBO He e NpefjHa3HauYeHOo 3a 13MNoN3BaHe OT NnLa
(BKMIOUNTENHO fleLia), YNTO GU3NUECKU, CETUBHU N YMCTBEHU
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CMOCOBHOCTY, KAKTO 1 IMCaTa Ha OMUT UV NO3HaHWA, 6rxa 1M
nonpeuunny Ha 6e30MacHOTo My n3nonseaHe. TakuBa nvLa TpAGBa
na 6baaT MHCTPYKTUPaHU Kak fia 13Mon3eaT yCTPOMCTBOTO 1 ia
ca nop Hai30pa Ha NviLe, OTroBapALLO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT.
E He n3xsbpnaiite c 6utoBrTe OTNaabLUW. M3nonseaiiTe onpege-
NleHnTe MyHKTOBE 3a pasAenHo CbbrpaHe Ha oTnaabuu. CBbp-
EEm KeTe Ce C MECTHUTE OpraHn OTHOCHO MyHKTOBETE 3a CbOupaHe
Ha oTnafbLu. AKO eNeKTPOHHUTE YCTPOICTBA Ce U3XBBLPIIAT B A€MN0 33
oTnajbLy, OnacHNTe BellecTBa MoraT fja JOCTUIHAT [0 MOAMNOYBEHU-
Te BOAV V1 BMOCNEACTBYIE 10 XpaHUTENHaTa Bepura, KaTo Mo TO31 HauuH
Cb3/aZlaT ONACHOCT 3a YOBELLKOTO 37paBe.
CHactoawoTo EMOS spol. sr. 0. ieknapupa, 4e To31 Tvin pagnocbopb-
xeHue E08835 e B cbotBeTCTBME C inpekTrBa 2014/53/EC. LanocTHnat
TekcT Ha EC fleknapauyiaTa 3a CbOTBETCTBYIE MOXKE Aa Ce Hamepu Ha
cneaHna nHTepHeT aapec: http://www.emos.eu/download.
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GARANCUSKA IZJAVA

. lzjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.

Garancijski rok pricne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.

. EMOS SI d.0.0 jamdi kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse

pomanjkljivosti na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.

1a ¢as popravila se garancijski rok podaljsa.

(e aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka
zahteva novega ali vracilo placanega zneska.

. Garandija preneha, e je okvara nastala zaradi:

« nestrokovnega-nepooblascenega servisa

- predelave brez odobritve proizvajalca

- neupostevanja navodil za uporabo aparata
Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za
napake na blagu.
(e ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmodju Republike Slovenije.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate tri leta po poteku garancijskega roka.

. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudiza poskodbe

zaradi nepravilne uporabe ali p

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasceni delavnici
(EMOS Sl d.0.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno
prijavo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavl-
janja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.
EMOS SI d.o.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, Ce ta v tem garancijskem roku
ne bi deloval brezhibno.

INAMKA: BrezZicni senzor

TIP:

E08835

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS S, d.0.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija

tel: +386 820517 21
e-mail: naglic@emos-si.si
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